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TARKISTUKSET 001-003  

esittäjä(t): Liikenne- ja matkailuvaliokunta 

 

Mietintö 

Dominique Riquet A7-0034/2012 

Yksirunkoisiin öljysäiliöaluksiin sovellettavien kaksoisrunkoa tai vastaavaa rakennetta 

koskevien rakennevaatimusten nopeutettu käyttöönotto 

 

Ehdotus asetukseksi (COM(2011)0566 – C7-0269/2011 – 2011/0243(COD)) 

 

 

 

_____________________________________________________________ 

 

Tarkistus 1 

Ehdotus asetukseksi 

Johdanto-osan 21 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(21) Komissiolle olisi siirrettävä valta 

hyväksyä säädösvallan siirron nojalla 

annettavia delegoituja säädöksiä 

perussopimuksen 290 artiklan mukaisesti 

tiettyjen viittausten muuttamiseksi 

MARPOL 73/78 -yleissopimuksen 

liitteessä I oleviin sääntöihin ja 

päätöslauselmiin MEPC 111(50) ja 

MEPC 94(46) näiden viittausten 

saattamiseksi niitä muutoksia vastaaviksi, 

jotka IMO hyväksyy näihin sääntöihin ja 

päätöslauselmiin, edellyttäen, että tällaisilla 

muutoksilla ei laajenneta tämän asetuksen 

soveltamisalaa. 

(21) Komissiolle olisi siirrettävä valta 

hyväksyä säädösvallan siirron nojalla 

annettavia delegoituja säädöksiä Euroopan 

unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 

290 artiklan mukaisesti tiettyjen 

MARPOL 73/78 -yleissopimuksen 

liitteessä I olevien sääntöjen ja 

päätöslauselmien MEPC 111(50) ja 

MEPC 94(46) viittausten osalta, jotta 

nämä viittaukset voidaan saattaa niitä 

muutoksia vastaaviksi, jotka IMO 

hyväksyy näihin sääntöihin ja 

päätöslauselmiin, edellyttäen, että tällaisilla 

muutoksilla ei laajenneta tämän asetuksen 

soveltamisalaa. On erityisen tärkeää, että 

komissio asiaa valmistellessaan toteuttaa 

asianmukaiset kuulemiset, myös 

asiantuntijatasolla. Komission olisi 

delegoituja säädöksiä valmistellessaan ja 

laatiessaan varmistettava, että 

asianomaiset asiakirjat toimitetaan 
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Euroopan parlamentille ja neuvostolle 

yhtäaikaisesti, hyvissä ajoin ja 

asianmukaisesti. 

Perustelu 

Komission olisi toteutettava asianmukaiset kuulemiset ennen delegoidun säädöksen antamista. 

Komissiolle siirretyn säädösvallan mukaisesti on myös tärkeää varmistaa, että komissio pitää 

parlamentin asianmukaisesti ajan tasalla ja toimittaa sille kulloinkin tarvittavat asiakirjat. 

Tarkistuksessa otetaan huomioon delegoituja säädöksiä koskeva uusi sanamuoto. 

Tarkistus 2 

Ehdotus asetukseksi 

11 artikla 

 

Komission teksti Tarkistus 

 -1. Siirretään komissiolle valta antaa 

delegoituja säädöksiä tässä artiklassa 

säädetyin edellytyksin. 

1. Siirretään komissiolle toistaiseksi valta 

antaa 10 artiklan ensimmäisessä 

alakohdassa, tarkoitettuja delegoituja 

säädöksiä. 

1. Siirretään komissiolle viiden vuoden 

ajaksi [tämän asetuksen voimaantulosta] 

valta antaa 10 artiklan ensimmäisessä 

alakohdassa, tarkoitettuja delegoituja 

säädöksiä. Komissio laatii siirrettyä 

säädösvaltaa koskevan kertomuksen 

viimeistään yhdeksän kuukautta ennen 

viiden vuoden pituisen kauden 

päättymistä. Säädösvallan siirtoa 

jatketaan ilman eri toimenpiteitä 

samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan 

parlamentti tai neuvosto vastusta sen 

jatkamista viimeistään kolmea kuukautta 

ennen kunkin kauden päättymistä. 

 1 a. Euroopan parlamentti tai neuvosto 

voi milloin tahansa peruuttaa 10 artiklan 

ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetun 

säädösvallan siirron. 

Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa 

päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. 

Päätös tulee voimaan sitä päivää 

seuraavana päivänä, jona se julkaistaan 

Euroopan unionin virallisessa lehdessä 

tai jonakin myöhempänä, päätöksessä 

mainittuna päivänä. Päätös ei vaikuta jo 

voimassa olevien delegoitujen säädösten 

pätevyyteen. 

2. Heti kun komissio on hyväksynyt 2. Heti kun komissio on hyväksynyt 
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delegoidun säädöksen, se antaa säädöksen 

tiedoksi samanaikaisesti Euroopan 

parlamentille ja neuvostolle. 

delegoidun säädöksen, se antaa säädöksen 

tiedoksi yhtäaikaisesti Euroopan 

parlamentille ja neuvostolle. 

 2 a. Edellä olevan 10 artiklan 

ensimmäisen alakohdan nojalla annettu 

delegoitu säädös tulee voimaan 

ainoastaan, jos Euroopan parlamentti tai 

neuvosto ei ole kahden kuukauden 

kuluessa siitä, kun asianomainen säädös 

on annettu tiedoksi Euroopan 

parlamentille ja neuvostolle, ilmaissut 

vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan 

parlamentti että neuvosto ovat ennen 

mainitun määräajan päättymistä 

ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 

vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin 

tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 

jatketaan kahdella kuukaudella. 

3. Komissiolle siirrettyyn valtaan antaa 

delegoituja säädöksiä sovelletaan 12 ja 13 

artiklassa säädettyjä edellytyksiä. 

 

Perustelu 

Komissiolle siirretyn säädösvallan kesto olisi rajoitettava viiteen vuoteen, jota olisi mahdollista 

pidentää, jos tiettyjä kertomuksen laatimisen kaltaisia ehtoja noudatetaan ja jos parlamentti tai 

neuvosto ei vastusta sitä. Vastustuksen esittämiselle asetettavan määräajan olisi oltava 

enintään neljä kuukautta. Tällainen määräaika on realistisempi, sillä parlamentin ja neuvoston 

on tässä määräajassa mahdollista noudattaa vastustuksen toteuttamiseen vaadittavaa 

menettelyä. Tarkistuksessa otetaan huomioon delegoituja säädöksiä koskeva uusi sanamuoto. 

Tarkistus 3 

Ehdotus asetukseksi 

12 ja 13 artikla 

 

Komission teksti Tarkistus 

12 artikla Poistetaan. 

Säädösvallan siirron peruuttaminen  

1. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi 

milloin tahansa peruuttaa 10 artiklan 

ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetun 

säädösvallan siirron. 

 

2. Toimielin, joka on aloittanut sisäisen 

menettelyn päättääkseen, peruuttaako se 

säädösvallan siirron, pyrkii ilmoittamaan 

asiasta toiselle toimielimelle ja komissiolle 
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kohtuullisessa ajassa ennen lopullisen 

päätöksen tekemistä sekä ilmoittaa 

samalla, mitä siirrettyä säädösvaltaa 

mahdollinen peruuttaminen koskee, ja 

mainitsee peruuttamisen syyt. 

3. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan 

päätöksessä mainittu säädösvallan 

siirron. Päätös tulee voimaan joko 

välittömästi tai myöhempänä, siinä 

mainittuna päivänä. Päätös ei vaikuta 

aiemmin annettujen delegoitujen 

säädösten voimassaoloon. Se julkaistaan 

Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

 

13 artikla  

Delegoitujen säädösten vastustaminen  

1. Euroopan parlamentti ja neuvosto voi 

vastustaa delegoitua säädöstä kahden 

kuukauden kuluessa siitä, kun säädös on 

annettu tiedoksi. 

 

Euroopan parlamentin tai neuvoston 

aloitteesta määräaikaa pidennetään 

yhdellä kuukaudella. 

 

2. Jos Euroopan parlamentti tai neuvosto 

ei ole määräajan päättyessä vastustanut 

delegoitua säädöstä, se julkaistaan 

Euroopan unionin virallisessa lehdessä ja 

se tulee voimaan siinä mainittuna 

päivänä. 

 

Jos Euroopan parlamentti ja neuvosto 

ovat molemmat ilmoittaneet komissiolle 

aikomuksestaan olla vastustamatta 

delegoitua säädöstä, se voidaan julkaista 

Euroopan unionin virallisessa lehdessä ja 

se voi tulla voimaan ennen kyseisen 

määräajan päättymistä. 

 

3. Jos Euroopan parlamentti tai neuvosto 

vastustaa delegoitua säädöstä, se ei tule 

voimaan. Delegoitua säädöstä vastustava 

toimielin esittää syyt, miksi se vastustaa 

delegoitua säädöstä. 

 

Perustelu 

Tällä poistolla pyritään saattamaan teksti delegoituja säädöksiä koskevan uuden sanamuodon 

mukaiseksi. 

 


